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中国历史科（中四至中六）
  
必修部分甲部：夏商周
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必修部分甲部：夏商周
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学习重心：儒、墨、道、法四家的政治思想
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	「子路曰：『卫君待子而为政，子将奚先？』子曰，必也正名乎！……名不正，则言不顺；言不顺，则事不成；事不成，则礼乐不兴；礼乐不兴，则刑罚不中；刑罚不中，则民无所措手足。」


引文大意：卫君等待你他处理政事，不知夫子预备从哪一步做起？孔子说：一定要从正名分着手。……要知道名分不正，说话便不能顺理；说话不顺理，做事就不能成功；做事不能成功，礼乐教化便不能兴起来；礼乐教化不能兴，刑罚就不能运用得当；刑罚不能运用得当，人民就会慌乱了。
引自杨伯峻译注：《论语译注‧子路》（香港：中华书局，1984年），页133-134。
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	「是故明君制民之产，必使仰足以事父母，俯足以畜妻子，乐岁终身饱，凶年免于死亡……王欲行之，则盍反其本矣：五亩之宅，树之以桑，五十者可以衣帛矣。鸡豚狗彘之畜，无失其时，七十者可以食肉矣。百亩之田，勿夺其时，八口之家可以无饥矣。谨庠序之教，申之以孝悌之义，颁白者不负戴于道路矣。」


引文大意：所以贤明的君主会为百姓制定产业，使他们上足以事奉父母，下足以养活妻子，丰年固然可以一辈丰衣足食，荒年亦可免饿死逃亡的痛苦……王想实行仁政，为何不从根本入手呢？给予五亩的空地，四周种植桑树，五十岁以上的人便可以穿绸帛了；饲养鸡狗小猪母猪，不误失它们的孵化生殖时间，七十岁以上的人便可吃肉了。每人分给一百亩田，只要不妨碍他们务农，八口之家便不愁饥饿了。办好学校教育，反复教导他们孝顺父母、恭敬兄长的道理，头发半白的老人便不至肩上背着、头上顶着东西在路上辛苦了。
引自杨伯峻译注：《孟子译注•梁惠王上》（香港：中华书局，1984年），页17。
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	「子适卫，冉有仆。子曰：『庶矣哉！』冉有曰：『既庶矣，又何加焉？』曰：『富之。』曰：『既富矣，又何加焉？』曰：『教之。』」


引文大意：孔子往卫国去，冉有替孔子驾车。孔子说：卫国的人口很多。冉有问：人口既然多了，应该怎样治理呢？孔子说：应该使百姓都富足起来。冉有再问：百姓都富足了，又怎样进一步治理呢？孔子说：应当教育他们。
引自杨伯峻译注：《论语译注•子路》（香港：中华书局，1984年），页136-137。
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	「今人之性恶，必将待师法然后正，得礼义然后治，今人无师法，则偏险而不正；无礼义，则悖乱而不治。」


引文大意：人的本性恶，一定要等到君师和法制来教化以后才端正，得到礼义的熏陶，然后才能遵守秩序。现在，人们没有君师和法制的教化，就会偏邪而不端正，没有礼义，就会违反礼法秩序而无法治理。
引自李涤生：《荀子集释•性恶》（台北：台湾学生书局，1986年），页540。
建议讨论问题：
1. 儒家提出了哪些救世主张？
2. 在以上几段资料中，你认为儒家哪些见解能够切实解决春秋战国以来发生的各种问题？为什么？
3. 儒家救世的主张在现代还有没有作用及价值呢？为什么？
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	当时最著名的工匠公输般（鲁班）帮助楚国制造方便士兵爬城的「云梯」，以进攻弱小的宋国。墨子听到这个消息后便赶到楚国去，脚上都走出许多泡来。墨子劝公输般不要进攻宋国，公输般不听，墨子便和他在楚王面前演习，他把腰带解下来当城墙，公输般用木片当作战车和云梯，你来我往，一共攻了九回，结果公输般用完攻城的器械还未能攻下城池，相反墨子还剩下很多攻城的器械。两人换了位置，墨子进攻，公输般守城，但墨子只攻了三次便攻到城里。楚王看见这个情况，便放弃进攻宋国的计划。


取材自李叔渔注译：《墨子今注今译．公输》（台北：台湾商务印书馆，1992年），页391-392。
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	「夫明乎天下之所以乱者，生于无政长。是故选天下之贤可者，立为天子。天子立，以其力为未足，又选天下之贤可者，置立之以为三公，天子三公既已立，以天下为博大，远土异国之民，是非利害之辩，不可一二而明知，故昼分万国，立诸侯国君，诸侯国君既已立，以其力为未足，又选择其国之贤可者置立之以为正长。」


引文大意：明白了天下生乱的原因，是由于没有行政长官，所以选择天下贤能的人，立他为天子。立了天子之后，认为力量还不足够，于是再选择天下贤能的人，立他们为三公。天子和三公立定了，又因为天下幅员辽阔，对于远国异邦的人，要辨别是非利害，不可能逐一知得清楚，所以把天下划分为万国，然后设立诸侯国君，诸侯国君立定了，认为他们的力量还不够，又在他的国家之内选择了一些贤明能干的人，给他们做行政长官。
引自李叔渔注译：《墨子今注今译•尚同上》（台北：台湾商务印书馆，1992年），页72。
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	「凡足以奉给民用，则止；诸加费不加于民利者，圣王弗为。」


引文大意：对于节用的方法，墨子认为只要足以供给民用就行，而那些增加用费，于人民没有利益的都不做。
引自李叔渔注译：《墨子今注今译•节用中》（台北：台湾商务印书馆，1992年），页162。
建议讨论问题：
1. 资料五中的例子，表达了墨子什么目标或理想？这个主张是回应当时什么情况？这个理想在现代有没有意义呢？
2. 墨子为何说「天下之所以乱者，生于无政长」？你想他是看到什么情况有此看法？
3. 请总结墨子认为能解决当时问题的方法。
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	「小国寡民。使有什伯之器而不用；使民重死而不远徙。虽有舟舆，无所乘之；虽有甲兵，无所陈之。使人复结绳而用之。甘其食，美其服，安其居，乐其俗。邻国相望，鸡犬之声相闻，民至老死，不相往来。」


引文大意：国土狭小人民稀少。即使有各种器具，却并不使用；使人民重视死亡而不向远方迁移。虽然有船只车辆，却没有必要去乘坐；虽然有铠甲武器，却没有机会去陈列。使人民回复到结绳记事的状况。人民有甜美的饮食，美观的衣服，安适的居所，欢乐的习俗。邻国之间可以互相看得见，鸡鸣狗吠的声音可以互相听得着，人民从生到死，互相不往来。
引自陈鼓应：《老子注译及评介•第八十章》（香港：中华书局，1987年），页357。
	参考资料
「小国寡民」乃是激于对现实的不满而在当时散落农村生活基础上所构幻出来的「桃花源」式的乌托邦。在这小天地里，社会秩序无需镇制力量来维持，单凭各人纯良的本能就可相安无事。在这小天地里，没有兵战的祸难，没有重赋的逼迫，没有暴戾的空气，没有凶悍的作风，民风淳朴真质，文明的污染被隔绝。故而人们没有焦虑、不安的情绪，也没有恐惧、失落的感受。这单纯朴实的社区，实为古代农村生活理想化的描绘。中国古代农业社会，是由无数自治自尚的村落所形成。各个村落间，由于交通的不便，经济上乃求自足自给，所以这乌托邦亦为当时封建经济生活分散性的反映。
引自陈鼓应：《老子注译及评介》（香港：中华书局，1987年），页360。
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漫画：〈海中凿河〉
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参考蔡志忠：《自然的萧声：漫画庄子》（第二十版）（香港：博益出版集团，1989年），页68。
	参考资料
「狂接舆与肩吾的对话，认为『君人者以己出经式义度』是『欺德』的行为。这里，对于独裁者以私意（『以己』）厘定法律（『经式义度』）的行径，作出有力的批判。法度规条必须以人民的利益为准则，必须以人民的意见为依归，若仅为统治者个人及其政权利益为目的，则虽有武力做后盾，使人『孰敢不听』，但终难使人心顺服。如用这种方式来治国，『犹涉海凿河而使蚊负山』，注定要失败。为政之道，要在『正而后行，确乎能其事者』；不以我强人，任人各尽所能就是了。」
引自陈鼓应：《庄子今注今译》（北京：中华书局，1985年），页210。


建议讨论问题：
1. 老子向往的理想社会是怎样的？你想他为什么有这个主张？
2. 庄子对法律规条的态度怎样？你想他对于现世有什么不满？你是否认同他的观点？
3. 老、庄的理想社会能否实现？若否？他们的理想有何意义？
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	「法者，宪令着于官府，赏罚必于民心，赏存乎慎法，而罚加乎奸令者。」


引文大意：所谓法，就是由官府公布法令，使人民心里相信赏罚是绝对实施的，奖赏是赐与守法的，刑罚是处分违背命令的，这是群臣所要遵守的。
引自邵增桦注译：《韩非子今注今译•定法》修订本（台北：台湾商务印书馆，1995年），上册，页67。
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漫画：〈侥幸心理〉
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参考蔡志忠：《韩非子说》（第二版）（香港：南粤出版社，1990年），页45。
	原文：「荆南之地、丽水之中生金，人多窃采金，采金之禁，得而辄辜磔于市，甚众，壅离其水也，而人窃金不止。夫罪莫重辜磔于市，犹不止者，不必得也。故今有于此，曰：『予汝天下而杀汝身』，庸人不为也。夫有天下，大利也，犹不为者，知必死。故不必得也，则虽辜磔，窃金不止；知必死，则天下不为也。」
邵增桦注译：《韩非子今注今译•内储说上》修订本（台北：台湾商务印书馆，1995年），下册，页443-444。
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	「术者，因任而授官，循名而责实，操杀生之权，课群臣之能者也；此人主之所执也。」


引文大意：所谓术，就是要看能力给与官位，照官位要求职责，掌握生杀的权柄，考核群臣的效能，这是君主应该执掌的。
引自邵增桦注译：《韩非子今注今译•定法》修订本（台北：台湾商务印书馆，1995年），上册，页67。
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	「明主之所导制其臣者，二柄而已矣。二柄者，刑德也。何谓刑德？曰：杀戮之谓刑，庆赏之谓德。为人臣者，畏诛罚而利庆赏，故人主自用其刑德，则群臣畏其威而归其利矣。」


引文大意：英明的君主怎样控制他的官吏呢？不过是两种权柄罢了。所谓两种权柄，就是刑和德。什么叫做刑德呢？杀戮就叫做刑，奖赏就叫做德。做官吏的都害怕刑罚而贪图奖赏，所以君主亲自施行刑赏；官吏们就害怕他的威势而追求他的利禄了。
引自邵增桦注译：《韩非子今注今译•二柄》修订本（台北：台湾商务印书馆，1995年），上册，页175。
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	「势在《韩非子》中又称为『势位』、『权势』、『势成』、『势重』，都是指统治权而言，包括用人之权、赏罚之权等等，有时又指权威。只有统治权掌握在手，才是真正的统治者，才能统驭民众。」


引自赵晓耕：《韩非子》（香港：中华书局，2000年），页98-99。
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	「夫势者非能必使贤者用之，而不肖者不用之也。贤者用之，则天下治；不肖者用之，则天下乱。人之情性，贤者寡而不肖者众。而以威势之利，济乱世之不肖人，则是以势乱天下者多矣，以势治天下者寡矣。」


引文大意：权势本身不能使贤智的人利用它，而愚劣的人并不利用它。若果贤智的人利用它，就天下太平；愚劣的人利用它，就天下大乱。人类的性情，贤智的少，愚劣的多。利用权势，帮助乱世愚劣的人，因此凭借权势扰乱天下的多，凭借权势平治天下的就很少了。
引自邵增桦注译：《韩非子今注今译•功名》修订本（台北：台湾商务印书馆，1995年），上册，页58。
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	「夫尧舜生而在上位，虽有十桀纣不能乱者，则势治也。桀纣亦生而在上位，虽有十尧舜而不能治者，则势乱也。故曰，势治者则不可乱，而势乱者则不可治也。此自然之势也，非人之所得设也。若吾所言，谓人之所得势也而已矣，贤何事焉？」


引文大意：尧舜生来就在上位，虽然有十个桀纣那样的坏人也不能使它骚乱，由于自然的势是平治的。桀纣生来就在上位，虽然有十个尧舜那样的圣人也不能使它平治，由于自然之势是骚乱的。所以前人说：势是治的；天下就不会骚乱；势是乱的，天下就不能平治。
引自邵增桦注译：《韩非子今注今译•难势》修订本（台北：台湾商务印书馆，1995年），上册，页61。
建议讨论问题：
1. 韩非认为要治理好国家，需要采用什么治国的条件和技巧？ 

2. 这些治国技巧主要由什么人来掌握？又以什么人为主要对象？
3. 若为政者真的采用这些技巧治国，会有什么结果？他的这些建议在春秋战国来说，是否有效的管治策略？
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	「三代之得天下也以仁；其失天下也以不仁。国之所以废兴存亡者亦然……桀纣之失天下也，失其民也；失其民者，失其心也。得天下有道：得其民，斯得天下矣。」


引文大意：夏、商、周三代得到天下，是由于有仁德；到后来失去天下，是由于没有仁德。诸侯国的衰败、兴盛、存在或灭亡，道理也是如此……桀、纣之所以失去天下，是因为失去人民的支持，失去人民的支持，是因为失去了民心。得天下有方法，便可以得到人民的支持，就会得到天下。
引自杨伯峻译注：《孟子译注•离娄上》（香港：中华书局，1984年），页166-171。
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	「人而不仁，如礼何？人而不仁，如乐何？」


引文大意：人如果没有仁爱之心，礼有什么意义？有何用处？人如果没有仁心，制作音乐有什么意义？要怎么运用？.
引自杨伯峻译注：《论语译注•八佾》（香港：中华书局，1984年），页24。
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	「绝仁去义，民复孝慈。」


引文大意：抛弃仁和义，人民就可以恢复孝慈的天性。
引自陈鼓应：《老子注译及评介•第十九章》（香港：中华书局，1987年），页136。
	参考资料
仁义本来是用以劝导人的善行，如今却流于矫揉造作。有人更剽窃仁义之名，以要利于世。那些人夺取职位之后，摇身一变，俨然成为一代道德大师，把仁义一类的美名放在口袋里随意运用。庄子沉痛地说：「为之仁义以矫之，则并与仁义而窃之。窃国者为诸侯，诸侯之门而仁义存焉。」这种情形，或许老子那时代还没有这般严重，但已经足以遘害人民了。所以老子认为不如抛弃这些被人利用的外壳，而恢复人们天性自然的孝慈。
引自陈鼓应：《老子注译及评介》（香港：中华书局，1987年），页139。
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	「故失道而后德，失德而后仁，失仁而后义，失义而后礼。夫礼者，忠信之薄而乱之首。」


引文大意：失去了道才有德，失去了德才有仁，失去了仁才有义，失去了义才有礼。礼是忠信的不足，祸乱的开端。
引自陈鼓应：《老子评介及注译•第三十八章》（香港：中华书局，1987年），页212。
	参考资料
在老子那时代，「礼」已演变为繁文缛节，拘锁人心。同时为争权者所盗用，成为剽窃名位的工具。所以老子评撃「礼」是「忠信之薄而乱之首」。老子一方面批评「礼」对于人性的拘束，另方面响往于「道」的境地——自然流露而不受外在制约的境地。
引自陈鼓应：《老子评介及注译•第三十八章》（香港：中华书局，1987年），页217。
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	「且夫繁饰礼乐以淫人，久丧伪哀以谩亲，立命缓贫而高浩居；倍本弃事而安怠傲；贪于饮食，惰于作务，陷于饥寒，危于冻馁，无以违之……君子笑之，怒曰：散人！焉知良儒。」


引文大意：制定繁缛的礼乐迷惑人们，用久丧伪哀来欺骗亲人，立命安贫而极端高傲，不参与农务而安于懒慢，好吃懒做，因而陷于饥寒冻馁而无法避免……君子笑他，他就愤怒的说：你们这些无用的人，又怎知道良儒呢！
引自李叔渔注译：《墨子今注今译•非儒》（台北：台湾商务印书馆，1992年），页277。
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	「民有三患，饥者不得食，寒者不得衣，劳者不得息，三者民之巨患也。然即当为之撞巨钟，撃鸣鼓，弹琴瑟，吹笙竽，而扬干戚，民衣食之财安可得乎？」


引文大意：人民的祸患有三种：饥饿得不到食物吃，寒冷得不到衣服穿,劳累得不到休息，这三样是人民巨大的祸患。但为他们撞响巨钟，敲撃皮鼓，弹奏琴瑟，而不理会他们的担忧，人民赖以衣食的金钱又可以得到吗？
《墨子•非儒》，转引自劳思光：《新编中国哲学史》（一）（台北：三民书店，1991年），页305。
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	「今世皆曰，尊主安国者必以仁义智能，而不知卑主危国者必以仁义智能也。故有道之主，远仁义，去智能，服之以法，是以誉广而名威，民治而国安。」


引文大意：现在大家都说，要使君主尊荣、国家安定，一定要靠仁义和智能，却不知道君主屈辱、国家危乱，都是仁义智能造成的。所佞懂得治术的君主，抛开仁义，放弃智能，专用法律控制人民，因而名誉流传，声势烜赫，人民安宁，国家稳固。
引自邵增桦注译：《韩非子今注今译•说疑》修订本（台北：台湾商务印书馆，1995年），上册，页241。
建议讨论问题：
1.  道家如何批评儒家仁义、礼乐的观点？为什么道家会反对仁义与礼乐？道家是否真的反对仁义与礼乐？ 

2.  墨家从什么立场出发批评儒家重视礼乐的观点？ 

3.  法家如何评价儒家所标榜的仁义？它是基于什么价值观？
4.  三家对儒家的批评合理吗？儒家的仁义、礼乐在现代社会还有用吗？为什么？
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	「不知壹天下建国家之权称，上功用、大俭约，而僈差等，曾不足以容辨异，县君臣；然而其持之有故，其言之成理，足以欺惑愚众：是墨翟宋鉼也。」


引文大意：不知道统一天下，建立国家的礼法制度，只崇尚功利，重视节约而忽视等级差别，以致不能容许人们之间的区分，君臣之间的等级悬殊，可是他们的论说，有根有据，说得头头是道，这完全能够欺骗、迷惑一般群众，墨翟、宋鉼就是这类人。
引自李涤生：《荀子集释•非十二子》（台北：台湾学生书局，1986年），页95-96。
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	「尚法而无法，下修而好作，上则取听于上，下则取从于俗，终日言成文典，反紃察之，则倜然无所归宿，不可以经国定分；然而其持之有故，其言之成理，足以欺惑愚众：是慎到田骈也。」


引文大意：推崇法治但又毫无准则，轻视贤能的人，好另搞一套，对上则听取君主的旨意，对下则随从流俗，整天讲述法律条文，反复考察研究，却恍恍然不知归宿在哪里，不能治理国家，确定名分。但是他们的论说，有根有据，说得头头是道，这完全能够欺骗、迷惑一般群众，慎到、田骈就是这类人。
引自李涤生：《荀子集释•非十二子》（台北：台湾学生书局，1986年），页96。
建议讨论问题：
1.  儒家如何批评墨家漠视礼乐？理由是什么？
2.  儒家如何评价法家？
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	「民为贵，社稷次之，君为轻。」


引文大意：百姓是最重要的，土谷之神在其次，国君是最轻的。
引自杨伯峻译注：《孟子译注•尽心下》（香港：中华书局，1984年），页328。
[image: image40.jpg]i)




	「齐宣王问曰：『汤放桀，武王伐纣，有诸？』孟子对曰：『于传有之。』曰：『臣弒其君，可乎？』曰：『贼仁者谓之「贼」，贼义者谓之「残」。残贼之人谓之「一夫」。闻诛一夫纣矣，未闻弒君也。』」


引文大意：齐宣王问孟子，商汤放逐夏桀，周武王攻伐商纣，是否真有其事？孟子回答说，古书上是有这样的记载。宣王说，作为臣子弒杀君上，可以吗？孟子回答说，破坏仁爱的人，称为「贼」；伤害道义的人，称为「残」；这些人，可叫做「独夫」。我只听闻武王诛除了独夫纣，未曾听过他是弒杀国君！
引自杨伯峻译注：《孟子译注•梁惠王下》（香港：中华书局，1984年），页42。
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	「察天下之所以治者何也？天子唯能壹同天下之义，是以天下治也。」


引文大意：考察天下之所以治理得好的缘由是什么呢？那是因为只有天子能够和天下人协同一致，所以天下能够治理得好。
引自李叔渔注译：《墨子今注今译•尚同上》（台北：台湾商务印书馆，1992年），页74。
[image: image42.jpg]



	「闻善而不善，皆以告其上。上之所是，必皆是之，所非，必皆非之。上有过则规谏之，下有善则傍（访）荐之。」


引文大意：听到「善」和「不善」的，都要向上面报告。上面认为对的，大家也必定要认为对；上面认为错的，大家也必要认为错。上面有过，就进规谏；下面有善，就去查访并加以推荐。
引自李叔渔注译：《墨子今注今译•尚同上》（台北：台湾商务印书馆，1992年），页72。
	参考资料
「墨子虽重视政治制裁，然并不似法家诸子之倾向于君主专制。简言之，墨家尚同实一变相之民享政治论。盖君长之所以能治民，由其能坚持公利之目标，以为尚同之准绳。若君长不克尽此基本之责任，则失其所以为君长而无以为治。」
引自萧公权：《中国政治思想史》（台北：中国文化大学出版部，1980年）上册，页135-136。
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	「我无为而民自化，我好静而民自正，我无事而民自富，我无欲而民自朴。」


引文大意：我「无为」，人民就会自我化育；我好静，人民就自然上轨道；我不搅扰，人民就自然富足；我没有贪欲，人民就自然朴实。
引自陈鼓应：《老子注译及评介•第五十七章》（香港：中华书局，1987年），页284。
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	「治大国，若烹小鲜（煎小鱼）。」


引自陈鼓应：《老子注译及评介•第六十章》（香港：中华书局，1987年），页298。
	参考资料
「治大国，若烹小鲜。」这个警句，在传统中国的政治思想上产生了重大的影响。它喻示着为政之要在安静无扰，扰则害民。虐政害民，灾祸就要来临。若能「清静无为」，则人人可各遂其生而相安无事。如此，则一切外在的力量都不至发生祸难的作用。
引自陈鼓应：《老子注译及评介》（香港：中华书局，1987年），页300。
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	「闻在宥天下，不闻治天下也。在之也者，恐天下之淫其性也。宥之也者，恐天下之迁其德也。天下不淫其性，不迁其德，有治天下者哉。」「故君子不得已而临莅天下，莫若无为。无为也已而后安其性命之情。」


引文大意：只听说使天下安然自在，没有听说要管治天下。〔人人〕自在，唯恐天下扰乱了他的本性；〔人人〕安舒，唯恐天下改变了他的常德。天下人不扰乱本性，不改变常德，那里还用管治天下呢！因而君子如果不得已而君临天下，最好是放任自然。顺任自然才能使大家安定性命的真情。
引自陈鼓应：《庄子今注今译•在宥》（北京：中华书局，1985年），页268、271。
	参考资料

〈在宥篇〉，主旨反对他治，反干涉主义。从人的本性上，说明人好自然而厌干涉。「在宥」，自在宽宥的意思。……第一节，批评「治天下」的结果，「使天下瘁瘁焉人苦其性」；指责自三代以下，「匈匈焉终以赏罚为事」，使人不能安于性命之情。
引自陈鼓应：《庄子今注今译•在宥》（北京：中华书局，1985年），页267。
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	「人主之所以身危国亡者，大臣太贵，左右太威也。所谓贵者，无法而擅行，操国柄而便私者也。所谓威者，擅权势而轻重者也。此二者不可不察也。」


引文大意：做君主的为什么会身死呢？因为大臣太尊贵，近臣有威势。所谓尊贵，是不顾法制，任意行事，掌握国柄，营谋私利。所谓威势，是凭借权势，作威作福。这两种情形，不可不多加注意。
引自邵增桦注译：《韩非子今注今译•人主》修订本（台北：台湾商务印书馆，1995年），下册，页935。
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	「法家论政，总是站在君主的一边，即使有时顾及人民，也是为君主打算，这是法家思想与其他诸家的基本不同之处。韩非的学说，便是告诉君主们如何使用法术和权势，来统治其国家与人民。……他认为君主只要威权在手，中材之主便可以为治；即使桀纣一类的暴主，只要有权，臣民也得效忠而不容违抗或批评。总之，君主是绝对的统治者，无论他的行为如何，臣民是必须服从的。」


引自傅乐成：《中国通史》增订本（台北：大中国图书公司，1972年），页100-101。
建议讨论问题：
1.  在儒家的心目中，君主的地位如何？在什么事情上可以体现人民百姓的地位较人君更高？
2.  在墨家心目中，君主应如何治理国家？人民如何配合君主来治国？君主的地位靠什么事情来确立？
3.  道家的君主应该做些什么来治国？为何道家有这样的想法？
4.  法家认为君主受到什么威胁？在法家的心目中，君主的地位应该怎样？他用什么来治国？墨家的君主与法家的有没有不同？
5.  你较认同哪一家对君主的观点？为什么？
建议分析内容：





儒、墨、道、法四家的救世主张。


儒、墨、道、法四家对仁义、礼乐及君主角色的看法。





探讨问题建议：





儒、墨、道、法四家有哪些救世主张？


儒、墨、道、法四家的治国观点有哪些分岐？





探讨问题建议（1）：儒、墨、道、法四家有什么救世主张？





儒家主张如何治国？








墨家的有何救世的主张？





道家的理想社会是怎样的？





法家采用什么手段来治国？





探讨问题建议（2）：儒、墨、道、法四派的治国观点有哪些主要分岐？





墨、道、法三家如何批评儒家仁义、礼乐的观点？








儒家如何批评墨家及法家？





儒、墨、道、法四派对君主的角色有什么不同意见？
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春秋战国的政治与社会变动（4）
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